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Antes de começar a ler abra na página com as imagens e, de seguida, 
familiarize-se com todas as funções do aparelho. 
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Introdução
Parabéns pela compra do seu novo aparelho!

Optou por um produto moderno e de elevada qualidade.  
O manual de instruções é parte integrante deste produto. Este 
contém instruções importantes para a segurança, a utilização 
e a eliminação. Antes de utilizar o produto, familiarize-se com 
todas as instruções de operação e segurança. Utilize este produto 
apenas como descrito e nas áreas de aplicação indicadas. Ao 
transferir o produto para terceiros, entregue todos os respetivos 
documentos.

Utilização correta
Este aparelho destina-se exclusivamente a triturar alimentos sem 
ossos em pequenas quantidades.

Este aparelho foi concebido exclusivamente para a utilização 
doméstica privada. Não o utilize para fins comerciais.

O triturador só pode ser utilizado em associação com a varinha 
mágica SSW 400 A1. 

Conteúdo da embalagem
Por norma, o aparelho é fornecido com os seguintes componentes:

▯▯ Tampa
▯▯ Suporte da lâmina com lâmina
▯▯ Taça
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1)	 Remova todo o material de embalagem do produto.

 NOTA

►► Verifique a integralidade do produto fornecido e a existência 
de eventuais danos visíveis.

►► Caso falte algum componente ou se verifiquem danos 
resultantes de embalagem defeituosa ou do transporte, 
contacte a linha direta de Assistência Técnica (ver capítulo 
Assistência Técnica).

Descrição do aparelho
1	 Alojamento da unidade portátil

2	 Tampa

3	 Suporte da lâmina

4	 Lâmina

5	 Taça

6	 Pino de encaixe

Dados técnicos

Capacidade total da taça aprox. 500 ml
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Instruções de segurança

 Perigo
►► Observe impreterivelmente o manual de 
instruções e, particularmente, as instru
ções de segurança da varinha mágica 
SKV 400 A1!

  �AVISO! Perigo de ferimentos!
►► Antes da substituição de acessórios ou 
peças adicionais, em movimento durante 
o funcionamento, o aparelho deve ser 
desligado e a ficha retirada da tomada.

►► Nunca utilize o aparelho para fins dife-
rentes dos descritos neste manual.

►► Tenha cuidado ao esvaziar a taça!  
A lâmina é muito afiada!
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  �AVISO! Perigo de ferimentos!
►► Tenha cuidado ao limpar o aparelho!  
A lâmina é muito afiada!

►► O aparelho deve ser sempre desligado 
da corrente em caso de inexistência de 
vigilância e antes da montagem, des-
montagem ou limpeza. 

►► Este aparelho não pode ser utilizado 
por crianças.

►► Este aparelho pode ser utilizado por 
pessoas com capacidades físicas, senso-
riais ou mentais reduzidas, ou com falta 
de experiência e/ou conhecimento, caso 
sejam vigiadas ou instruídas sobre a 
utilização segura do aparelho e tenham 
compreendido os perigos daí resultantes.

►► As crianças não podem brincar com o 
aparelho.

►► As crianças devem ser vigiadas para 
garantir que não brincam com o aparelho.
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ATENÇÃO - Danos no aparelho!
►► Não encha a taça com líquidos quentes! 
Caso contrário, o aparelho pode ser 
danificado!

Antes da primeira utilização

  AVISO - Perigo de ferimentos!

►► Perigo de ferimentos ao manusear a lâmina 4 extremamente 
afiada. Tenha cuidado ao manusear a lâmina 4! Mantenha 
a lâmina 4 fora do alcance das crianças.

■■ Lave a tampa 2, o suporte da lâmina 3 com lâmina 4 e  
a taça 5 como descrito no capítulo "Limpeza".
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Utilização

  AVISO! Perigo de ferimentos!

►► Insira a ficha na tomada apenas depois de montar a 
varinha. 

1)	 Encaixe o suporte da lâmina 3 com a lâmina 4 no pino de 
encaixe 6.

2)	 Prepare o alimento, cortando os pedaços grandes em pedaços 
mais pequenos (aprox. 1 a 2 cm), de modo que caibam na 
taça 5. 

3)	 Introduza os alimentos a triturar na taça 5. Para tal, respeite 
os valores de referência na tabela abaixo:

Alimento
Quantida-
de de en-
chimento

Tempo de 
prepara-

ção

Velocida-
de

Cebolas 100 g
Premir 5 a 

6 vezes o bo-
tão Iniciar

rápida

Carne 120 g 10 - 15 seg. rápida

Alho 100 g
Premir 5 a 

6 vezes o bo-
tão Iniciar

rápida

Nozes 100 g 20 - 30 seg. rápida

4)	 Coloque a tampa 2 na taça 5.
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5)	 Coloque a unidade portátil da varinha mágica no alojamento 
da unidade portátil 1, de modo que a marcação da seta 
no alojamento da unidade portátil 1 fique orientada para 
o símbolo  que se encontra na unidade portátil da varinha 
mágica. 

6)	 Rode a unidade portátil da varinha mágica até que a marcação 
no alojamento da unidade portátil 1 fique orientada para o 
símbolo  na unidade portátil.

7)	 Insira a ficha na tomada. O anel luminoso na varinha mágica 
acende-se.

8)	 Ajuste a velocidade desejada no regulador de velocidade 
da varinha mágica. Rode o regulador de velocidade no 
sentido MAX, se pretender aumentar a velocidade; rode 
o regulador de velocidade no sentido MIN., se pretender 
reduzir a velocidade. 

9)	 Segure a taça 5 com uma mão.

10)	�Prima e mantenha premido o botão Iniciar da varinha 
mágica. 
Observe o resultado.

11)	�Quando estiver satisfeito com o resultado, solte o botão 
Iniciar premido. Retire a tampa 2, com a unidade portátil 
da varinha mágica, para fora da taça 5 apenas após a 
paragem do motor.

 NOTA

►► Alimentos particularmente duros ou grandes deverão ser 
cortados em pedaços pequenos (aprox. 1 a 2 cm) antes 
da preparação. Caso contrário, o motor pode bloquear. 
Para alimentos duros, selecione uma preparação por 
impulsos. 

12)	Retire a ficha da tomada.
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 NOTA

►► Devido à trituração de alimentos mais duros que provocam 
atritos, com o tempo, a taça 5 pode ficar com um aspeto 
baço. Isto é normal e não exerce qualquer influência sobre  
o funcionamento do aparelho.

13)	Solte a tampa 2 da unidade portátil da varinha mágica, 
rodando a unidade portátil, de modo que a marcação da 
seta no alojamento da unidade portátil 1 fique orientada 
para o símbolo  na unidade portátil da varinha mágica. 
Solte agora a unidade portátil pode agora ser solta.

Limpeza e conservação

  AVISO - Perigo de ferimentos!

►► Perigo de ferimentos ao manusear a lâmina 4 extrema-
mente afiada. Após a utilização e limpeza, volte a montar 
o aparelho, de modo que não se possa ferir na lâmina 
desprotegida 4. Mantenha a lâmina 4 fora do alcance 
das crianças.

 NOTA

►► Siga as instruções de limpeza do manual de instruções 
da varinha mágica SSW 400 A1 para limpar a unidade 
portátil.

■■ Para a limpeza, solte a unidade portátil da tampa 2. 

■■ Remova o suporte da lâmina 3 com a lâmina 4 para fora  
da taça 5.
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■■ Lave a taça 5 e o suporte da lâmina 3 com a lâmina 4  
em água quente e adicione um detergente da loiça suave.  
Enxague as peças com água limpa e seque-as. 

■■ Limpe a tampa 2 com um pano húmido. Se necessário, 
coloque um pouco de detergente da loiça suave no pano. 
Limpe depois bem, com um pano humedecido apenas em 
água, para eliminar todos os restos de detergente da loiça 
na tampa 2. Seque bem a tampa 2.

 NOTA

►► Tenha em atenção que a taça 5, o suporte da lâmina 3 
com a lâmina 4 e a tampa2 não podem ser lavados na 
máquina de lavar loiça.

Eliminação
Elimine o aparelho de modo ecológico. Respeite os regulamentos 
atualmente em vigor. Em caso de dúvida, entre em contacto com 
o Centro de Receção de REEE.

 �A embalagem é composta por materiais recicláveis 
que pode depositar nos ecopontos locais.

IB_Zusatz_282546_PT.indd   10 15.02.17   10:45



SSW 400 A1 - A PT │ 11 ■

Garantia da  
Kompernass Handels GmbH
Estimada Cliente, Estimado Cliente,

Este aparelho tem uma garantia de 3 anos a contar da data de 
compra. No caso deste produto ter defeitos, tem direitos legais 
contra o vendedor do produto. Estes direitos legais não são 
limitados pela nossa garantia que passamos a transcrever.

Condições de garantia

O prazo de garantia tem início na data da compra. Por favor, 
guarde bem o talão de compra original. Este documento é ne-
cessário como comprovativo da compra.

Se dentro de três anos a partir da data de compra deste produto, 
ocorrer um defeito de material ou fabrico, o produto será reparado 
ou substituído por nós – consoante a nossa preferência – gratuita-
mente. Esta garantia parte do princípio que o aparelho defeituoso e 
o comprovativo da compra (talão de compra) são apresentados 
dentro do prazo de três anos e é descrito brevemente, por escrito, 
em que consiste o defeito e quando ocorreu.

Se o defeito estiver coberto pela nossa garantia, receberá o 
produto reparado ou um novo produto. 

Prazo de garantia e direitos legais

O período de garantia não é prolongado pelo acionamento da 
mesma. Isto também se aplica a peças substituídas e reparadas. 
Danos e defeitos que possam eventualmente já existir no momento 
da compra devem ser imediatamente comunicados, após retirar 
o aparelho da embalagem. Expirado o período da garantia, 
quaisquer reparações necessárias estão sujeitas a pagamento.
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Âmbito da garantia

O aparelho foi fabricado segundo diretivas de qualidade rigorosas, 
com o maior cuidado, e testado escrupulosamente antes da sua 
distribuição.

A garantia abrange apenas defeitos de material ou de fabrico. 
Esta garantia não abrange peças do produto, que estão sujeitas 
ao desgaste normal e podem ser consideradas desta forma peças 
de desgaste, ou danos em peças frágeis, p. ex. interruptores, 
acumuladores, formas para bolos ou peças de vidro.

Esta garantia perde a validade, se o produto for danificado, uti-
lizado incorretamente ou se a manutenção tenha sido realizada 
indevidamente. Para garantir uma utilização correta do produto, 
é necessário cumprir todas as instruções contidas no manual de 
instruções. Ações ou fins de utilização que são desaconselhados, 
ou para os quais é alertado no manual de instruções, têm de ser 
impreterivelmente evitados.

O produto foi concebido apenas para uso privado e não para 
uso comercial. A garantia extingue-se em caso de utilização 
incorreta, uso de força e intervenções que não tenham sido 
efetuadas pela nossa Filial de Assistência Técnica autorizada.

Procedimento em caso de acionamento da garantia

Para garantir um processamento rápido do seu pedido, siga, por 
favor, as seguintes instruções:

■■ Para todos os pedidos de esclarecimento, tenha à mão o 
talão de compra e o número do artigo (p. ex. IAN 12345) 
como comprovativo da compra.

■■ O número do artigo consta na placa de características, 
numa impressão, na capa do seu manual de instruções (em 
baixo à esquerda) ou, como autocolante, no verso ou no 
lado inferior.
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■■ Caso ocorram falhas de funcionamento ou outros defeitos, 
contacte primeiro o Serviço de Assistência Técnico, indicado 
em seguida, telefonicamente ou por e-mail.

■■ De seguida, pode enviar gratuitamente o produto registado 
como defeituoso, incluindo o comprovativo da compra (talão 
de compra) e indique o defeito e quando este ocorreu, para 
a morada do Serviço de Assistência Técnica que lhe foi 
indicada.

Em www.lidl-service.com poderá descarregar este 
manual de instruções e muitos outros, bem como 
vídeos sobre os produtos e software.

Assistência Técnica
	Assistência Portugal 
Tel.: 70778 0005 (0,12 EUR/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.pt

IAN 282546 - A

Importador
Por favor, observe que a seguinte morada não é a morada do 
Serviço de Assistência Técnica. Primeiro entre em contacto com 
o Serviço de Assistência Técnica.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE - 44867 BOCHUM

Alemanha

www.kompernass.com
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